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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ AL CONTATTO CON ALIMENTI 

DECLARATION OF COMPLIANCE INTENDED FOR FOOD CONTACT 

Con la presente si dichiara che il materiale / We hereby declare that the material: 

BF2116872K450z260x2 (Lotto / Lot 256/3274100326) 

fornitovi per  il contatto prolungato (oltre a 30 giorni) a temperatura ambiente o inferiore con pasta secca, 

supplied for prolonged contact (more than 30 days) at room temperature or below with dry pasta, 

E’ CONFORME / IS COMPLYING 

alla seguente legislazione comunitaria: / with the following European Law: 

- Regolamento (CE) n. 1935/2004 Art. 3; Art.11(paragrafo 5); Art.15; Art.17 riguardante i materiali e gli oggetti destinati a 

venire a contatto con i prodotti alimentari; 

Regulation EC No 1935/2004 Art.3; Art.11(par. 5); Art.15; Art.17; on materials and articles intended to come in contact 

with food; 

- Regolamento (CE) n. 1895/2005 relativo alla restrizione dell’uso di alcuni derivati epossidici in materiali e oggetti destinati a 

venire a contatto con prodotti alimentari; 

Regulation EC No 1895/2005 on the restriction of use of certain epoxy derivatives  in materials and articles intended to come 

into contact with food; 

- Regolamento (CE) n. 2023/2006 sulle buone pratiche di fabbricazione dei materiali e degli oggetti destinati a venire a contatto 

con prodotti alimentari; 

Regulation EC No 2023/2006 (GMP); on good manufacturing practice for materials and articles intended to come into 

contact with food; 

- Regolamento (UE) n. 10/2011 e successivi aggiornamenti e modifiche riguardante i materiali e gli oggetti di materia plastica 

destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari; 

Regulation EU No 10/2011 and amendments on plastic materials and articles to come into contact with food; 

- Regolamento (UE) n. 1245/2020 che modifica e rettifica il Regolamento (UE) n. 10/2011 riguardante i materiali e gli oggetti di 

materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari; 

Regulation EU No 1245/2020 amending and correcting Regulation EU No 10/2011 on plastic materials and articles to come 

into contact with food; 

- Regolamento (UE) n. 2024/3190 relativo all’utilizzo del bisfenolo A (BPA) e altri bisfenoli pericolosi; 

Regulation EU No 2024/3190 on the use of bisphenol A (BPA) and other dangerous bisphenols; 

alla seguente legislazione italiana: / with the following Italian Law: 

- Decreto Ministeriale 21/03/1973 e successivi aggiornamenti e modifiche disciplina igienica degli imballaggi, recipienti, 

utensili, destinati a venire in contatto con le sostanze alimentari o con sostanze d'uso personale; 

DM 21/03/1973 and subsequent updating and amendments about hygiene standars of packaging, containers, tools, intended to 

come into contact with foodstuffs or substances for personal use; 

- DPR 777/82 e successivi aggiornamenti e modifiche relativa ai materiali e agli oggetti destinati a venire a contatto con prodotti 

alimentari. 

DPR 777/82 and subsequent updating and amendments regarding materials and articles intended to come in contact with 

foods; 

al Codice 21 dei Regolamenti Federali soggetto alle limitazioni e ai requisiti in esso contenuti: / 

with 21 Code of Federal Regulations subject to the limitations and requirements therein: 

- PARTE 174 – ADDITIVI ALIMENTARI INDIRETTI: GENERALE 

Sezione § 174.5 – Disposizioni generali applicabili agli additivi alimentari indiretti (GMP); 

PART 174- INDIRECT FOOD ADDITIVES: GENERAL 

Section 174.5   General provisions applicable to indirect food additives (GMP); 

- PARTE 175 – ADDITIVI ALIMENTARI INDIRETTI: ADESIVI E COMPONENTI DI RIVESTIMENTI 

Sezione § 175.105 – Adesivi; 

Sezione § 175.300 – Rivestimenti resinosi e polimerici; 

PART 175 - INDIRECT FOOD ADDITIVES: ADHESIVES AND COMPONENTS OF COATINGS 

Section 175.105   Adhesives; 

Section 175.300   Resinous and polymeric coatings; 

- PARTE 176 - ADDITIVI ALIMENTARI INDIRETTI: COMPONENTI DI CARTA E CARTONE 

Sezione § 176.170 - Componenti della carta e del cartone a contatto con alimenti acquosi e grassi; 

Sezione § 176.180 - Componenti della carta e del cartone a contatto con alimenti secchi; 

https://www.ecfr.gov/cgi-bin/text-idx?SID=29c5065ebe56cf83b9874d81e413d1c7&mc=true&node=pt21.3.174&rgn=div5


 

 

PART 176 - INDIRECT FOOD ADDITIVES: PAPER AND PAPERBOARD COMPONENTS 

Section § 176.170 - Components of paper and paperboard in contact with aqueous and fatty foods; 

Section § 176.180 - Components of paper and paperboard in contact with dry food; 

- PARTE 177 – ADDITIVI ALIMENTARI INDIRETTI: POLIMERI 

Sezione § 177.1520 (c) (1.1a) - (d) (3) (i) – (d) (4) (i) – Polimeri; 

PART 177 - INDIRECT FOOD ADDITIVES: POLYMERS 

Section § 177.1520 (c) (1.1a)- (d) (3) (i – (d) (4) (i)  - Olefin polymers. 

Il materiale sopra citato è fabbricato con i seguenti materiali/sostanze di partenza: 

The above mentioned material is produced with the following raw materials or substances: 

- inchiostro a base acqua / water-based printing Ink 

- carta KRAFT BIANCO MONOLUCIDO / MONOGLOSS WHITE KRAFT  paper 

- adesivo senza solvente / adhesive solvent free 

- film PP COEX (a contatto con l’alimento) / film PP Coex (contact side with the food) 

Il materiale contiene sostanze sottoposte a restrizioni nelle legislazioni UE sopra citate e sono di seguito elencate: 

The material contains substances subjected to restrictions in accordance with the EU laws above mentioned: 

N. FCM/ FCM 

No 
N. rif. /Ref. No N. CAS / CAS No LMS (mg/kg) / SML (mg/kg) 

19 39090 - 1,2 

20 39120 - 1,2 

79 80640 - 60 

87 86285 - 60 

106 89040 0000057-11-4 5 

109 23740/81840 0000057-55-6 60 

129 17020 0000075-21-8 0,01 

132 26140 0000075-38-7 5 

135 24010 0000075-56-9 0,01 

147 10690 0000079-10-7 6 

147 10690 0000079-10-7 6 

156 21130 0000080-62-6 6 

156 21130 0000080-62-6 6 

187 22210 0000098-83-9 0,05 

193 24610 0000100-42-5 60 

198 16630 0000101-68-8 0,01 

206 11500 0000103-11-7 0,05 

209 17050 0000104-76-7 30 

227 16990/53650 0000107-21-1 30 

234 19960 0000108-31-6 30 

291 19150 0000121-91-5 5 

303 12130/31730 0000124-04-9 60 

315 46640 0000128-37-0 3 

325 10780 0000141-32-2 6 

433 68320 0002082-79-3 6 

490 16600 0005873-54-1 0,01 

509 23170/72640 0007664-38-2 60 

https://www.ecfr.gov/cgi-bin/text-idx?SID=29c5065ebe56cf83b9874d81e413d1c7&mc=true&node=pt21.3.176&rgn=div5
https://www.ecfr.gov/cgi-bin/text-idx?SID=29c5065ebe56cf83b9874d81e413d1c7&mc=true&node=pt21.3.176&rgn=div5
https://www.ecfr.gov/cgi-bin/text-idx?SID=b942a783455d7deff809bc861aec5c29&mc=true&node=pt21.3.177&rgn=div5


 

 

551 79920 0009003-11-6 60 

587 68400 0010094-45-8 5 

652 38820 0026741-53-7 0,6 

661 95360 0027676-62-6 5 

688 92560 0038613-77-3 18 

689 95280 0040601-76-1 6 

708 77520 0061791-12-6 42 

746 38810 0080693-00-1 5 

760 83595 0119345-01-6 18 

773 38840 0154862-43-8 5 

779 39815 0182121-12-6 0,05 

783 55910 0736150-63-3 60 

799 77708 - 1,8 

- 
ALLEGATO II / ANNEX II 

ALLUMINIO / ALUMINIUM 
0007429-90-5 1 

- 
ALLEGATO II / ANNEX II 

ZINCO / ZINCO 
- 5 

Il materiale contiene sostanze regolate dai Regolamenti (CE) n. 1333/2008 e 1334/2008 e succ. agg. (sostanze chiamate “dual use”): 

The material contains substances regulated by Regulations 1333/2008, 1334/2008 and amendments (“DUAL USE”): 

N. FCM / FCM 

N. 
N. rif. / Ref. N. N. CAS  / CAS N. N. E 

- - - 173 

315 46640 0000128-37-0 321 

139 14680/44160 0000077-92-9 330 

509 23170/72640 0007664-38-2 338 

303 12130/31730 0000124-04-9 355 

- - - 422 

- - - 435 

- - - 
470a 

470b 

41 56486 - 471 

- - - 475 

504 86240 0007631-86-9 551 

- - - 570 

- - - 572 

- - - 900 

109 23740/81840 0000057-55-6 1520 

Secondo dati sperimentali e/o calcoli teorici tali sostanze sono conformi a quanto disposto dall’art. 11 del Regolamento (UE) n 10/2011 

comma 3, lettere a e b. 

Based on experimental data and/or theoretical calculations, such substances are in accordance with art 11 Regulation (EU) n 

10/2011, paragraph 3rd, letters a and b. 



 

 

La mancanza di una lista univoca di sostanze “Dual Use” o di un riferimento legislativo specifico non permette di garantire con 

certezza l’assenza di altre potenziali sostanze “Dual Use”. L’utilizzatore del materiale destinato al contatto con gli alimenti ha la 

responsabilità di comunicare alla società scrivente eventuali restrizioni in ragione delle caratteristiche compositive (presenza di additivi 

e aromi alimentari) del prodotto alimentare da confezionare. 

The lack of a Dual Use’s univoque list or a specific legislative reference doesn’t allow to guarantee with certain the absence of other 

potential Dual Use substances.It is the responsibility of the user of the material intended to come in contact with foodstuff, to 

communicate to our company possible restrictions regarding the components (presence of additive and aromas) of the food that must 

be packed. 

Condizioni di prova e simulanti: / Test conditions and simulants: 

Simulante / Simulant Condizioni / Condition test 

Olio d'oliva rettificato (SIM.D2) 

Vegetable  oil (SIM.D2) 

10 giorni a 60°C (migrazioni  globali) 

10 days at 60°C (overall migration) 

MPPO (SIM.E) 

MPPO (SIM.E) 

10 giorni a 60°C (migrazioni  globali) 

10 days at 60°C (overall migration) 

Olio d'oliva rettificato (SIM.D2) 

Vegetable  oil (SIM.D2) 

10 giorni a 60°C (migrazioni specifiche) 

10 days at 60°C (specific migration) 

MPPO (SIM.E) 

MPPO (SIM.E) 

10 giorni a 60°C (migrazioni specifiche) 

10 days at 60°C (specific migration) 

Acido acetico 3% p/v (SIM.B) 

Acetic acid 3% w/v (SIM.B) 

10 giorni a 60°C (migrazioni AAP) 

10 days at 60°C (migration PAA) 

I simulanti e le condizioni di prova sono scelti in base al Reg. (UE) n. 10/2011 e successivi aggiornamenti. 

Simulants and test conditions are chosen in accordance with Reg. (EU) N. 10/2011 and amendments. 

I limiti di migrazione globale e di migrazione specifica ai quali possono essere sottoposti i monomeri e/o gli additivi presenti nel 

materiale, ivi compreso i metalli e le ammine aromatiche primarie dell’allegato II del Reg. (UE) n. 10/2011, sono rispettati nelle 

condizioni d’uso sopra menzionate. 

The overall  migration limits and all the other specific restrictions whose the monomers or/and the additives are subjected to, 

including metals and primary aromatic amines Annex II of Reg. (EU) No 10/2011, are respected in accordance with the usage 

conditions above mentioned.  

L’affermazione è supportata da prove analitiche condotte in accordo con il Regolamento (UE) n. 10/2011 e con il Decreto Ministeriale 

21/03/1973, oppure in base a calcoli effettuati considerando il contenuto delle sostanze sottoposte a limiti di migrazione.  

I test di laboratorio e/o i calcoli sono stati effettuati assumendo che 1 kg di alimento venga in contatto con 6 dm
2  

di materiale di 

confezionamento. 

The assertion is supported by analytical proves, carried out in accordance with the Regulation (EU) No 10/2011 and with the DM 

21/03/73, or based on calculations made on the basis of  the content of substances subject to migration limits . The computations have 

been arranged assuming that 1 kg of food comes in contact with 6 dm2 of packaging material. 

L’utilizzatore in sede industriale o commerciale del materiale indicato nella presente dichiarazione è subordinato all’accertamento della 

sua conformità alle norme vigenti e dell’idoneità tecnologica allo scopo cui è destinato. 

The user  of the material shown  in this declaration, in industrial or commercial use, is subordinated to the assessment  of its 

conformity to the actual laws and to the technology suitability of the aim for which it’s destined. 

Questa dichiarazione è destinata a / This declaration is addressed to: CASA PRENCIPE di Prencipe D. e Armillotta G. S.N.C 

Questa dichiarazione ha una validità a partire dalla data sotto riportata. 

This declaration is valid from the date shown below. 

Castelmartini, 11/03/2026 ANICO Paper Flex s.r.l. 

 CLAUDIA MAZZEI 

 

(Documento non firmato se inviato elettronicamente) 

(Unsigned document if sent electronically) 

 


